Інформація

щодо використання української мови  

при вивченні  географії України в 8 - 9 класах
Відповідно до галузевої Програми поліпшення вивчення української мови у загальноосвітніх навчальних закладах з навчанням мовами національних меншин вивчення курсу географії України (8 - 9 класи) здійснюється українською мовою.

 На мій погляд, українська мова у цьому випадку вивчається майже  як окремий предмет та  використовується як засіб вивчення географії. За таких умов, безумовно, розширюється сфера використання української мови і забезпечується більш якісніше формування в учнів мовленнєвих умінь, але при цьому рівень засвоєння змісту географії  - знижується. Формування географічної термінології та понять відбувалося впродовж 6 та 7 класів, а починаючи з 8 класу необхідно заново її вивчати. На це потрібен певний час уроку, а тому для формування вмінь,  предметних навичок та використання інновацйних методів навчального часу залишається обмаль.

Основні напрямки моєї роботи з питання використання української мови на уроках географії:
1.Розмежування двох мов у навчанні.

Під час застосування української мови  звертала  увагу на те, щоб учні не змішували дві мови.  Без спеціально визначеної мети не переходила з однієї мови на іншу. Для пояснення окремих тем чи питань застосовувала вислови: «А тепер я скажу це українською мовою». «Будьте уважні, переходимо на російську мову», «Подумайте, як це правильно сказати  українською мовою?» 

2. Попереднє опрацювання окремих  специфічних термінів та понять..
Під час опрацювання тексту підручника або його фрагмента проводилася тлумачна робота над окремими словами, словосполученнями, реченнями українською мовою.  Корисними в цьому випадку були  словники термінів, які учні вели в кінці робочого зошита з географії. Однак, терміни часто не застосовувалися учнями при усній відповіді, бо часу на його опрацювання у типових словосполученнях на уроці не вистачає. Все ж таки  це урок географії, а не української мови. Отже,  словники, хоч якими б необхідними вони не були, не можуть забезпечити україномовне навчання на уроках географії.


Для характеристики термінів звичайно використовувалися складнопідрядні речення, дієприкметникові звороти, наприклад, «меридіан, що виходить з точки північного полюсу …», «крива, що сполучає одну відмітку абсолютної висоти з іншою…», «сили, що виникають при …», але вимовити такі речення не під силу усім учням, особливо  вихідцям з районів Центральної Азії.
Не менш проблемним було засвоєння слів, які називають дії, що спрямовані на той чи інший об’єкт. Так, приклад, рослини вирощують, а тварин розводять, або метал виплавляють, а не добувають тощо. 
3. Залучення учнів до  мовленнєвої діяльності українською мовою на уроках географії
 Особливу увагу звертала  на рецептивні види мовленнєвої діяльності – слухання-розуміння (аудіювання) й читання. Якщо учні розуміли, про що йде мова при роз'яснені вчителем характеристики окремих предметів, географічних об'єктів чи читанні фрагментів тексту підручника, то відтворити їх зміст українською мовою було проблематично, що значно знижувало рівні навчальних досягнень.  

Приділялася увага діалогічному мовленню учнів, а саме розуміти і формулювати українською мовою запитання різних типів, наприклад: Що таке..? Чому дорівнює …? Чи одна й та сама сила спричинила…? Чи змінюється … внаслідок дії …? Чи можна довести …? У чому полягає властивість …?  Для формування монологічних висловлювань застосовувала випереджувальні завдання, коли учні мали можливість у часі добре підготуватися до  теми уроку

4. Ппроведення самостійної роботи учнів, роботи в парах і групах. 
 У цій роботі  застосовувала  такі прийоми:

- самостійний переклад уривка тексту кожним учнем ;

- переклад фрагмента тексту в парах;

- читання кожним учнем частини тексту, пошук відповіді на поставлене учителем запитання;

- читання тексту частинами та складання короткого переказу;

- читання з позначками (кожен учень читає матеріал і робить на полях позначки, які показують, наскільки цей матеріал зрозумілий для нього);

- підготовка презентацій, тематичних стіннівок українською мовою.

Мені, як вчителю-предметнику важливо було знайомитися з методичними прийомами роботи над словом, словосполученням, реченням, текстом, особливостями застосування всіх видів мовленнєвої діяльності на уроках української мови. Така співпраця надала б змогу досягти успіхів у розвиткові вмінь учнів користуватися українською мовою при вивченні географії, але не завжди розклад уроків дозволяє це робити.

Окреме проблемне питання, це вивчення предметів російською та українською мовами  дітьми,  для яких ці мови не є рідними. Багато дітей з сімей переселенців не дуже добре володіють і російською мовою, а перехід навчання географії у 8 класі на українську мову для них є великою проблемою, що впливає на рівень знань.
Вчитель географії                                                          Л.П.Трубіцина
